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Na svitlobo dane od c. k. kmetijske druzbe.

Tecaj Il

V sredo 4. Rosnicve

ta. 1845. List 23.

Vodnikovi napif sa mefex Roshnizvel.
F.epoto da semlji toplo let’,

Nedolshnoft mladenxham roshne zvet.

{

Kmeta svet za zdravije in

zadovoljnost,
(Poleg nemskiga.)

Ka,r si z zuli sam pripravim,

Rad postenje vam zastavim,

De narslajsi mi disi;
Vidim, res je, v mnogim mesti
Bogatine dobro jesti,

Pa ko men’ — jim ne godi.

Govorjenje njih pricuje,
De le redko prileguje

Jim se tud najboljsi jed ; —
Dober tek *) si scer zelijo,
Vender lacni, de medlijo,

Mor jo vstat’ od polnih skled.

In ak’ ta se ne pomaga,

Seka derva naj in zaga,
Travo z mano naj kosi;

Te bo clo u terdim hiebi

Vractvo za zelodee sebi

Nasel daljnje brez skerbi.

Kdor zelodeun tak bo stregel,
Ne bo vtrujen spat viegel,

Zibhat’ treba ga ne bho:
Na zelent bo celini.

Mehki kakor na blazini,
Se spocinil prav sladko.

Kar rodi mi lastna njiva
Zernja, zelja, ali sociva,
Mi naj zdravsi da obrok: ¥)
0 de b’ to mestjani vedli,
Kakor jez bi zeljno jedli,
Sam’ pridelke svojih rok.

Naj mi ravno veckrat roka
Od debelith zulov poka,
Naj se skoz in skoz potim:
Pa se s klasjem vender zlatim
U jeseni obogatim,

Ino druj’'ga ne zelim.

Zadoveljen v svojim stanun
Ne zavidim res mestjanu,
Bil on srebren ves in zlat;
Kaj pomaga v mesti biti
Pa ne moci jesti, piti,
V pokoju se naspat’?

De se mnogim grajat’ hoce

Sklepe tvé *), nebeski oce!

Glas ta meni vec¢ ni nov; —

Men’ preklestvo tvoje, Boze! *¥)

- Ternje naj rodi ne roze
Zemlja**, — res je blagoslov,

J. Drobnic.

Pa neumnim, ki ne vejo,

Kak’ bi sebi glad in zejo
Utihnili, dam ta uk:

Kdor zeli, de bi kosilo,

Dobro vselej mn teknilo.
Z mano prime naj za plug,

*) Slaj, slast Appetit,

Kdor ne [kulha, ne ve.

Is Gorifhkiga.

Zhbelar! ne mori mladih in plemenitih matiz ,
tudi v jefeni ne: sakaj kader ti {pomlad na duri
poterka, jih bofh potreboval. |

Prav sadovoljin fim bil foftavka, ki fim ga v
41. liftu krajnfkih noviz lanjfkiga leta, pod nad-
pifam: ,Navada shelesna frajza“ bral, kjer
fim vidil, kako fe je fiari zhbelar F. M. trudil od
gofpoda M. N. svediti, zhbele v jefeni prekaditi in
sdrushiti, Ne gre mu ftarzhiku sameriti, de © je

Zemlji , ktero obdelujem

Pridnost svojo posojujem
Za najveci samo prid;

Posojilo po stotero,

Ona léto mi vsaktero
More zopet povernit’.

*) Juzina Mahlzeit.

*) Pri juznih nasih sosedih na Horvat-
skim i. t. d. se v pesmih nektere pri-
svojivne zaimena tako pokracujejo:
ma namesto moja, mé namesto moje,
fva .w tvoja, tve ' tvoje,
Sva e  SVOja, SEe g svoje.

*¥) Boze je klicavni padez od hesede Bo g,
pri juznih Slavjanih sploh v navadi.

toliko persadeval, svediti, kako mladi umni zhbe-
larji ravnajo, fvoje zhbele zhedalje bolj pomnoshiti
in njih natoro od dne do dne bolj fposnati. — Po
tem, de ni The matize posnalin de jo je bolj natanjko
pogledati shelel, je le<pokasal, de ni bil fhe do ta-
zhaf pravi zhbelar. De fe mu je pa matiza imilila
pokonzhati, in de je hotel svediti kake bi {e mogla
pri shivljenju ohraniti, je ozhitno snamnje, de je
hotel odflej bolji zhbelar biti. '
Tudi jefi, fhe fantizh na ozhetovim domu, fim fe
prav rad okoli zhbelnaka potikal in bifiro gledal, kako
{fo pridne buzhelize is panjev ferzhale in s oblo-
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shenimi nogami, pofebno pa ob ajdovi pafhi polne
medu, nasaj pribrenzhevale: tudi meni fe je matiza
v ferze {milila, kader fo jo moj ranjki ozhe v je-
feni s drugimi zhbelami vred pokonzhali. Satorej
{im she dolga zhafa, Kker imam fam lepo mnoshizo
zhbel, viako leto doflikrat premifhljeval, kakeo bi {e
samogle mlade in plemenite matize zhes
simo s majhnim pitanjem Kkorifino ohra-
niti, —

V jefeni leta 1840 je vlefkosi deshevalo in
povodnje fo bile take, de fo femtertje veliko fhkode
napravile in marfiktere zelte tako rasrile in rasko-
pale, de ni bilo mogozhe po njih vositi; ravno taka
fe je tudi po Nadishji pripetila, de nifim mogel
fvojih zhbel (185 panjev) is Fare pri Gradif h-
zhi na Lafhkim, kjer fim jih na ajdovi palhi imel.
domi fpraviti. Takrat mi v mifel pride dva panja fi
napraviti , v ktera fim 12 mladih plemenitih matiz
od obrojenkov (Grundstock-Abschwiirmer) s neko-
liko zhbelami djal. In glej! vfe, rasun ene, {im
fi sa prihodno fpomlad v imenovanima
dvema panjema sdrave ohranil. To viditi je
bilo moje vefelje neisrezheno! — In gotovo vfak
rasumen zhbelar dobro ve, kako po godu mu je
takrat, kader mu matiza od plemena eniga ali dru-
siga panja pogine, zhe ima mladih in plemenitih
matiz kaj od vezh.

Morde mi bo kdo rekel: ali je mogozhe,
de hi te zhbele fhe eno matizo imele? —
Ne famo eno,—mu odgoverim —ampak {hefi!
Kako pa jes v ti rezhi ravnam, vam hozhem tukaj
rasloshiti :

Eniga dne poklizhem blishnjiga misarja k febi,
in mu ukashem en panj narediti, kteri naj bo
kvarte (male pedi) fhirok, 2 in pol dolg, eno pa
vifok. On to {lifhati, fe mi pofmeja in s nofam po-
merda, ter fe obotavljaje k delu napravlja. Is tegsa
famiga mi bofh mogel 6 panjizhey napraviti, mu
potem rezhem. A ja,sdej fhe le vém, mi odgovorl,
de ga bodo sa matize imeli. Potem mu na tanjko
dopovem , kako de naj ga naredi. V 6 predalzhi-
kov (panjzhikov) ga moralh rasdeliti, — mu pra-
vim—in po fredi prav tanjke dilize vloshiti, rasun
teca mora, viak predalzhik majhne konzhnize od
{predej in sadej (Vorder- und Hinterdeckel), tako
napravljene imeti, de fe bodo predalzhikam tikama
prilegie: v fprednje naj bodo shreliza (letavne luk-
nje ) vresane, fkos kiere bodo zhbelize vun in noter
letati mogle. Zhes vie te male konzhnize pa mora
fhe ena tako dolga konzhniza napravljena biti,
kakor je panj fhirok in tudi v to morajo shreliza
tikama unim vdelane biti. De bodo pa zhbele svoje
ftanithe losheji fposnale, naj bode vunajna dolga
konzhniza v primeri vliakiga pofamesniga panjizhka
raslozhno pomalana.

V enimu dnevami je imenovan misar dva panja
prav lahko isdelal, ktera fia bila prav dobra in
Korifitna matize in zhbele zhes simo ohraniti. Oba
fim v letu 1840 fabo v Kermin nalafhko peljal,
kjer fim imel zhbele na pafhi in 20 zentov in 15
funtov flerdi prodal. '

(Konez fledi.)

V juznoslavijanskih dezelah sploh znano
zdravilo zoper vgriz strupenih Kkac.
~ Kmalo potem, ko je 17. list nasih Novic ne-
sreco oznanil, ki se je v Visnji Gori od gado-
viga picenja perpetila, so nam precastni gospod
JozeMazuranic¢, Modruskiga kapitola kanoniski

namestnik, iz Novo-Vinodolskiga (iz turske
meje) tole Eisali:

w2 kako zalostjeo sim jes vasih Novin list 17.
in 18. bral, nobeno pero nemore popisati. Cudo je,
de vas narod sSe nepozna sredstva, z kterim se
zamore vjedu strupenih zival v okom priti, kieriga
vunder pri nas vsako nar manji dete pozna in tudi
ve, kako se ima porabiti, de mu strupeni (otrovni)
veriz ne skodje. To sredsive je zelise, ki se mu
astramontana pravi.“ )

Precastiti gosp. Mazuranic¢, kterimu se za to
ljudomilo oznanilo sercno zahvalimo, so temu do-
pisu tudi zelise in izlec¢ik (ekstrakt) astramon-
tane perlozili in temu fudi prepis pisma perdjali,
kteriga so v laskim jeziku Karcéki skof (Bischof
von Veglia) na skofa v Segni v letu 1818 v hvalo
imenovaniga zdravila pisali.

Kar je meni znano, Slovenski narod tega
zdravila ne pozna, tudi ga v nasih lekarnicah ni-
mamo ; pred nekimi sestmi letmi je bilo, z L a-
licovim sredstvam zoper vgriz steklih psov vred,
od ¢. k. dezelniga poglavarstva povsod raz-
olaseno, od tega c¢asa pa zopet pozabljeno. Zieli-
sarski kupec A. Pfancert na Dunaju je nekaj
casa potem oglas na znanje dal, de se astra-
montana tudi v njegovi stacuni dobi. — Ker pa
to zelise v nasih krajih le malokje rasie, se ni
cuditi, de to sredstvo ni sploh tako poznano, kakor
bi imelo bili. Ce bo odslej astramontana pe slo-
venskih dezelah po vrednosti znana postala.
ore cast in hvala samo gosp. Mazuranicu, ki
sonam jo take zivo priporocili. Brali smo, de se da
izlecik astramontane dolgo dolgo ¢asa brez vse
skode ohraniti, zatorej bi nam gospod Mazuranic
prav vstregli, ko bi nam nekake funfe zdraveciga

*) Astramontani pravijo hotanikarji dandanasinj po latinske
inula squarrosa, inula bubonium, aster buboni-
um; po nemsko sparriger oder Knorpliger Alant.
Kako se ji pa po slovensko pravi, tega ne vémo — —
zatd prosimo cast. bravee tistih krajev, v kferih to zelise
raste, de b1 nam slovensKko imé na znanje dali; zraven
tega pa tudi zelise poslali, de se homo prepricali, ali je to

pravo alt ne. To zelise raste naravnost na Kvisko do viso-
Kosti dveh pedi; na tanjkih, neKoliko Kosmatih stiblicah ima
v primeri enako perjice, kakor Kastanicevje, samé z tem
razlockam , de se ob Krajih majckini zobeiki vidijos; evete
v malim 1n velkim Serpanua z rumeno rozico, Kktera
sedi na verhu vsake stiblice, kakor dvajsetica wvelika in je
rozi, ki ji ,zovejsko oko* pravijo, nekoliko enaka,
Nekteri so jo tedaj res z wcovejskim oc¢ésam* zmesali,
Kakor nam je gosp. Freyer od nekiga zdravnika povedal ,
ki je izlecik iz ,,govejskiga ocesa* napravljal mislec,
de ga i1z ,astramontane** dela. Duha nima zelise astra-
montane nic¢c posebniga; Korenina je zoperno-grenjka: raste
med germovjem, Kamnam, pri mejah, na gricih in dolinah
v Ipawi, na Rebernici, v Kocevju,na Vremsici, na
Krasu,okoliMonfalkona, naTerzaskim, okoli Reke,
na HrovasKkim i. t. d. Kér v tolikanj slavijanskih dezelah
raste . ne gre dvomiti, de bt slavijanskiza imena ne
imela; akoravno jo tudi gosp. Mazuranié le astramon-
tano mmenujejo. H~o bi morebiti slovenskiza imena vunder
ne iméla, misligosp. Fleisman, de bi bilo prav, jo Kacjo
smert imenovati., — Nemski botanikarji to zelise tako le
popisejo:

Die Blitter sitzend, linglich, knorpelig gezihnelt, scharf,
steif; der Stingel doldentraubig; die Kelchschuppen eyfior-
mig , stumpl, sparrig. Jacq. a. t. 19¥, Scop. Carn. t. 58.

(Die ganze Pflanze ist etwas zotiz; die Wurzel unan-
genehm bitter ; der Stingel 1-1',7 hoch. bald einfach, bald
astig, und meistens, wie die Aeste, Z2blumig; die Blatter
am Rande mit Knorpelizen Hockern; die Kelehblitichen in
mehreren Reihen schlaff, eyformig-lanzettenformig, an der
Spitze zurick gebogen, briunlich; die Blumen gelb; die
Strahlenblimehen 3zihnig, kaum linger als der Kelch. Bliht
im Juli und August.) Vrednistvo.

™ g
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izlecika priskerbeti hotli, de bi ga mi mogli slo-
venskim duhovnikam in zdravnikam po
dezeli razdeliti. Ta ljudomili pomocek castitiga gosp.
Mazuranica bi bil visoke hvale vreden in vsako
z tem sredstvam ohranjeno zivljenje bi bilo delo
Njih ljudomiliza prizadevanja!

(Konee sledi.)

Vprasanje.
~Kdor kak gotov pomocek vé, kako se dajo
mravljinci od dreves odgnati, prosimo, ne) ga nam
oznani. Tode golov in skusen pomocek mora bilt,
ne pa le kak dober svet, ki enkral pomaga, de-
setkrat pa ne: tacih vsak Emetovavec veliko ve.
Nej, éastito vrednistvo! *%) to vprasanje bers
ko je mogoce razglast in tistimw, ki nam 60 po-
zeljeno sredstro na znanjedal, en cekin o0bljubi,
kteriga mw bomo iz serca radiza to dobroto dali,
de nam ne bodo mravije prihodnjic vec mladih dre-
vesic poskodovale. Tode gotov pomocek mora bilt,
in pa ne taki, ki drevesam skodva.” S, M.

Popis letasnjiga zbora c. k. kmetijske druz-

be v Ljubljani ¥. dan Velkitravna.
(Nadalje.)

Potem so bili dopisi dezelnih namestnikov ¢. k.
kmetijske druzbe prebrani, v kterih so nam ti go-
spodje pisali, z kaksno veliko castjo so bile
viani sreberne svetinje ¢veterim pridnim sad-
jorednikam podeljene. — Nadalje je bilo po-
vedano, de je kmetijska druzba svojo prosnjo za
pervoljenje ucenistva za zivinske zdravi-
telje na druzbnim vertn na Poljanah v Ljubljani,
Konec¢ preteceniga leta ¢. k. dezelnimu poglavarsivu
izrocila ; viksi skiep pa dozdaj iz Dunaja se ni

prisel. — Zlatica denarja vredne bukvice od sad-
joreje ,Krajnski vertnar® cast. gospoda Pirca

bodo v novi¢ natisnjene v nekih tednih pri gosp.
Blazniku na svitlo prisle. Dr. Orel, v kmetijstvu
dobro skusen gospod, je te bukvice po potrebah
sedanjiga casa pomnozil, za kar mu je kmetijska
druzba prav prav hvalezna. Obd zvezika bosta v
tem novim natisu v ene bukvice sklenjena, in ce
bo le mogoce, bo njih prodajivna cena se nekaj
ponizana. Od nasih ,Novic* je bilo nazna-
nje dano, de se je stevilo deleznikov od lanjskiga
zbora zopet pomnozilo, vlani je bilo ob tem casu
1062 prejemnikov, zdaj jih je paze 1117. Povedano
je nadalje bilo, de tudi drugi slavijanski narodi
nase Novice zmiraj bolj ¢islajo in de v vec slavi-
janskih , nemskih in se ec¢lo laskih casopisih njih
velika hvala stoji. Ce to hvalo tukaj ocitno razgla-
simo, nam ne bo tega nobeden prijatel slovenskiga
naroda za zlo vzel, marvec¢ ga bo sercno veselilo
slisati , de nismo clo pezabljeni. Veliko nasih pri-
jatlov nima priloznosti brati: slawische Jahr-
hiicher,c¢asopis ¢ceskigamuzeuma, Kwety,
Podunavko,Ausland, Wiener Jahrbiicher
der Literatur, LLuno,Dalmacijo, i. t. d.; vsi

ti casopisi so od nasih Novie ze veckrat prav prav

prijazno pisali. Nar bolj pa to pohvaljenje zato
tukej oc¢itno oznanimo, de bodo nasi castiti pisatelji,
ki Novice vse skozi tako verlo podpirajo, zvedili,
de njih prizadevanje ni zastonj, ampak de je spoz-
nano — v ¢cast domovine: De pa k ti hvali, ki
jo drugi slavijanski narodi Novicam dajajo, nar vec
novi pravopis pripomore, vsak dobro ve, ki se
le kolikaj iz svojiga kraja po svetu okoli ozre; zakaj v
tem pravopisu zdaj z majhnimi razlocki skorej vsi
katolski Slavijani nasiga cesarstva pisejo; zakaj
hi tedaj tudi mi ne stopili v kolo enakiga pravo-
pisa?? Prostiga kmeta, ki se je pocasiizreka dveh
novih éerk navadil, ta pravopis ne moti vec: saj
je ze ranjki Vodnik od Slovencov pel, de so pre-
brisane glave. De pa vsak kmet Novic in tudi
drugih bukev ne bére, kdo se bo temu cudil? Saj
jih je tudi veliko ljudi v gosposkih suknjah
v mestihh, ki cle nobheniga casopisa ne bhe-
rejo in ki v en dan zivijo, rekoc: ,Kdo se bo z
hranjem glavo ubijal!* Od tacih nemarnezev le eno
besedico ve¢ govoriti, bi jim preveliko cast ska-
zali. Omikani ljudje sploh c¢asopise berejo, in tudi
umni kmetje so se branja ¢versto poprijeli, ker
vedo, de je le k lastnimu pridu. Pri ti priloz-
nosti, ko je bilo v zboru od Novic govorjeno, je
hila tudi priloga k Novicam, kiero kmetijska druzbha
deleznikam zastonj priklada, namrec ,Vinoreja®
ocosp. Vertovea, z veliko castjo v misel vzeta,
ktera je za Slovence to, kar so za Nemce bukve
slavnica vinorednika barona Babota! Zbrani udje
so skienili, gospodu fajmostru za ta obcnokoristni
poduk po dokoncanim delu v spomin posebne hva-
leznosti pohvalno pismo v imenu cele kmetijske
druzbe v roke podati. — Od krajnskih pratik
je bilo re¢eno, de jih je letas sest in trideset
tavzent poprodanih bhilo in de bodo napcno ozna-
njeni somnji prihodnje Ieto, kolikor bo mogoce,
na tanjko popravljeni, kér smo od vec strant
takih popravkov dobili, za ktere se tukaj tistim
gospodam oc¢itno zahvalimo, ki so nam jih poslali
(Konee sledi.)

V jamo pade., kdor jo drugimu Kkoplje.
{Nadalje.)

Zdej so nasimu Lamprinu krasni dnevi ciste
zadovoljnosti v Saraju izto¢niga velicanstva, v hisi
ljubeznive njegove sestrice tekli. K spolnenju srece
njegoviga serca mu gotovo nicesar ni manjkalo.
Res mu je veasi bilo, kakor de bi ga nekakosne
odljudne osobe zalezovale. Veckrat je obraze zen-
skiga in mozkiga spola srecal, kjer bi bil nar manj
mislil. Tode na cistoft svojih namemb gledavsi, ino
svest si cesarske ljubezni in milosti, se je le malo
za vse to menil.

Kratkim uram enako mu je mesec za mescam
pretekel , zima mine ino zopet se blizajo bajramski
prazniki. Zdaj Lamprin po primerleju od nekiga na
novo v Koreiri vjetigca roba zve, de so mu starsi
od velike zalosti pomerli. Zivo ganjen brez odloga
priloznost ise in jo najde, z drago svojo sestrico go-
voriti. Strasno zalostna je ona bila ob taki grozni
novici. Solze se ji z curkam po licu vlijejo. Lamprin
jo ljubeznjivo prime za roko ter jo tolazi, kolikor

*¥) To vprasanje z tem pristavkam naznanje damo, de bodemo
radi vse svetvane pomocke v Novicah za poskusnjo raz-
clasili in de bi zares prav dobro bilo, kKo bi mogli gotov
pomocek zoper mravljinee zvediti. Tisti pomocek, kte-
riga bodo vse skusnje gotoviga poterdile, bo obljubleno
premijo dohil. Zraven tega pa se mora se opomniti, de
sploh znanih pomockov ni treba ozmanovati, zakaj take
zzorej imenovani kmetovavel sami poznajo ; tudi morajo pisma
vsih potrosKov proste (frankirane) hiti. Vrednistvo,

mu je njegova lastna zalost pripustila. Tak tolazivsi
in pogovarjavsi se, zaslisita v _bliznih odpertih sta-
nicah nekako naglo Sumenje. Kakor bi trenil, Ta-
mulija v svoje izbice zgine. Lamprin se po glasu
ozre ino vidi v mraku vecéerne ure iz tretje stanice
dva visoka mozaka zmuzniti se. Zadnjiga spozna

— bil je Hasan Kizlaraga.




Nepokojna strasna no¢ je

lilo, so mu koj strasne sanje kri vnemati zacele.
Zidelo se mu je, de nekaka grozna kaca z lepim
zelenim grebenam in gorecim zrelam za njim skaée
in ga po celim Saraju od stanice do stanice podi.
Tak se mu za miglej stisnene obervi v hujsi brit-
kosti zopet odprejo, in komaj zor prihodnjiga dneva,
to je, perviga bajramskiga praznika , pricakuje.

Pan se zazna, navadna ura bije, Lamprin
se hitro napravi, in se iz svojiga prebivalisa v
harem podati hiti, sercno zelevsi, berz ko bhi mo-
goce bilo, z ljubeznivo svojo sestrico govoriti. Ker
se naglo vratam harema bliza, mu zakri¢i stotnik
cernih evnuhov z divjim glasam nasprot: ,,Pro¢!
T'i nimas opravila v cesarskim svetisu®
Kakor grom iz jasniga neba ga zadene ta glas.
Urno se oberne in stojec¢ih nog se proti cesarskimu
poslopju na pot poda. Na stopalnicah ca sreca Ke-
haja Khaduna in mu rece: ,Prijatel, verni se!
Sultana za tebe ni doma. Njih visokost
dovoljiti hocejo, de v svojih stanicah po-
cakas, kaj se zgoditi ima.“

Cuden razlocek med bajramskimi prazniki lanj-
skiga in tekociga leta! Kaj za Boga pomeni ta
britka tesnota cesarskiga Saraja, enaka gromonosni
soparnici pred strasno nevihto in pogubljivo toco 2
Vse je tiho, vse je osupnene, ni veselja, ni rado-
sti , ni gostovanja, ni cesarskih daril. Sultan se ne
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po ti prigodbi za
nasica Liamprina sledila. Zalost po zgubljenih
starsih’ ga je v sercu stiskala. Strah ga je zastran
ljubeznive sesirice obhajal, kér je prevdaril, de
bi mjeno obnasanje proti njemu pe turski sSegi in
pameti znalo za veliko pregreho vzeto biti. Ce ga
~je od velikiga truda za kako trenutje spanje posi-

1. Naj serazstejejo podnarecja jezika hrovas-
ko-slavonskiga, in naj se pokaze razloéik med hro-
vaskim in slavonskim jezikam. 2. Naj se izvodijo
sklanjanja samostavnih imén po primerih in naj se
povedo imena nenaredna. Odkod in kako se vsi ¢asi
izpeljujejo v hrovasko-slavonskim jeziku. 3. Kaj je
slovstvo hrovasko-slavonsko 2 — Ktere dobe ima?
Naj se razlozi ob kratkim pregled zgodovinski slov-
stva hrovasko-slavonskiga. Zatem naj se prestavi
v hrovasko-slavonski jezik iz uéilniske knjige z
naslovam: ,Selecta lat. sermonis exempla in usum
prime humanitatis schole. Bude 18386. pag. 76 et
7%, govor: y;Respondet Hanibali Scipio.”

UOdgovori na te vprasanja so mogli v narod-
nim jeziku pisani biti. -—— Razun tega je pa bila
tudi skusnja uciteljskiga govorjenja v na-
rodnim jeziku, — Upati gre, de se bodo z pocet-
kam prihodnjiga solskiga leta iz akademijskiga stola
narodni glasovi razlegali.

Domaca povest.

31. Velkitravna popoldan so z veliko castjo postavili pod-
stavne kamne (Grundsteine) koliséuma, velikiza poslopja v
Ljubljani, od kteriga smo v 19. listu covorili. Kamen na per-
vim vogla so postavili grof Welsperg, namestnik ¢. k. dezel-
niga poglavarjasna drugim voglu grof Wolfgang Lihtenberg,
namestnik krajnskih dezelnih stanov; na tretjim vogla gospod
Franc Langer e. k. kresijski Komisar, namesti e. k. kresijskiza
poglavarja; na cetertim voglu pa gospod Janez Hradecki,
mestni poglavar, V vsak kamen je bila Stirvoglatna Jamica izse-
Kana, v kiero so Kositarsko skrinico zazidali, v Kkteri je bil popis
danasnje zgodhe na koznim papirju shranjen. Pri vsakim kamnu
je gosp. Withalm, posestnik Kkoliseuma, zgorej imenovanim
gospodam in bliznim gledaveam Sampanjarja napil in pri ti priei
so stuki jeli poKkaii, de je bilo kej. Tudi muzika je pricijoce gle-
davee razveselovala, kterih je gotovo okoli 5000 vkupej perderlo.

— khdor je hotel, je dohil zastonj dobriga stajerskiza vina piti,
zraven tega pa je gosp. Withal pe stari zidarski navadi-tadi
z kruham in z soljo goste postregel. — Kmalo se ho iz te jame
velicansko poslopje vzdignilo, ktero he na temeljnih kamnih
stalo, Kktere so mu stiri moc¢ne podpore: krajnska dezela,
dezelni stanovi, Ljubljanska kresija in Ljubljansko
mesto postavilil Dr. Bleiweis,

prikaze , nobeden ga ne vidi, skor se ne vé, ée
je ziv ali je mertev. Vse oprasuje, vse glave ziblje,
vse rame stiska, povedati nihée ni¢esar ne vé. Tako
pretece pervi, tako pretece drugi bajramski dan.
Tretjiga dneva se vidi tu in tam skrivno pomenk-
vanje bliznih prijatlov, tu in tam se slisi septanje,
se vpazi pomenljivo Kkimanje, se' zacnejo razgla-
sovati cudne novice. Sultan je bolan, rece eden —
strasno je razserden, rece drugi — v zalosti je
plakal, clo rece tretji. V tim so si vsi glasi enaki,
de se po praznikih grozne reci zgoditi imajo.
(Dalje sledi.)

Znajdba vganjke v popresnjim listu je:

Eno sredo (Mitte.)

V Ljubljani| V Kraj._';?
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Priporocilo.

Konec tega mesea jenja narocilo perviga pel leta na Novice. Tisti ¢astili prejemniki, ko so
le za preteceniga pol leta placilo odrajtali, so proseni, de se » tem mescu za druziga pol leta, to je
od Maliserpana do konee leta, placilo posljejo, de bodo brez zaderzka sledece liste dobivali. Tisti pa,
kteri jih zelé na novi¢ dobivati, nej svoje imena pri blisni posti ali pa v Ljubljani v tiskarniei Novie
(na Bregu v hisi st. 190) napovejo in narocivni denar vlozijo. Po posti veljajo. 1 goldinar in 15 kraj-
carjev za pol leta, ali pa 2 goldinarja in pol za celo leto; v tiskarnici prijete pa le 1 goldinar za pol
leta ali za celo leto 2 goldinarja. Se enkrat prosimo , (e bi cast. Erijemniki z narocilam hiteli, posebno
tisti, ki Novice postam naroc¢ujejo. To nam na eni strani delo koneec mesca veliko poiajsa. na drugi
sirani pa zamoremo prejemnikam bolj po redu vstreci.

Vrednik Dr. Janex Bleiweis. — Natiskar in zaloznik Joiéf_ﬁlaz_nik v Ljubljani.




